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Chapitre 1 : Mauvaise nouvelle ! 

remarquer 


opmerken  

une mine 


een uiterlijk, gezicht 

un conspirateur 

een samenzweerder 

détaché 


onverschillig 

un air 



een uiterlijk,voorkomen 

stupéfait 


stomverbaasd, verbluft 

se plaindre 


zich beklagen 

brûler 



branden 

une lèvre 


een lip 

de temps en temps 

van tijd tot tijd 

gêné 



verlegen 

incapable 


onbekwaam 

avaler 



opeten, inslikken 

une bouchée 


een hap, mond vol 

une nouvelle 


een nieuws 

avoir envie de 


zin hebben in 

surtout 


vooral 

quitter 



verlaten, weggaan van 

une maternelle 

een kleuterschool 

inséparable 


onscheidbaar 
annoncer 


aankondigen, bekendmaken 

catastrophé 


rampzalig 

un avis 


een mening 

y 



er, daar 

devenir 


worden 

une puce 


een vlo (troetelnaam)
un défault 


een gebrek, tekort 

méfiant


wantrouwend 

se mettre à rire 

beginnen te lachen 
Chapitre 2 : La chambre aux murs jaune pâle.

interminable 


eindeloos                           
se réveiller              

wakker worden                                   
solonnel                 

plechtig                               
en pierre                             
van steen                                
entièrement                        geheel                                 
un volet                              
een rolluik                                         
se cacher 



zich verstoppen                                   
craquer 



kraken                                         
entourer 



insluiten                                    
une cheminée                      een open haard               
illuminé 



verlicht                                     
des herbes            
        kruiden                            
rangé 


        weggezet                                                
une brouette                       een kruiwagen 
le Moyen Age


de Middeleeuwen               
émerveillé 



verbaasd                              
un trésor                            
een schat                         
jetable 



beschikbaar                                 
biscornu    


        zonderling                                            
ressembler                          lijken                                       
une grappe                          een tros
endormir                             in slaap vallen
annoncer                             aankondigen
le hauteur                            de hoogte 
un escalier                           een trap
un placard                           een muurkast
un plancher                         een vloer
pâle                                    bleek
serré                                   strak
en pente                             hellend
un rosier                             een rozenstruik
fou - folle                            gek
un propriétaire                    een eigenaar
déballer                              uitpakken
creuser                               graven
un côté                               een zijde, een kant
graver                                graveren
la plomberie                        het sanitair               
Le notaire 



de notaris                
Chapitre 3 : Une maison qui porte malheur. 
porter malheur


ongeluk brengen
manquer 



missen
compréhensif 


begrijpend, begripvol

serré 




nauw, krap, strak, met weinig marge

habituer 



wennen aan 

devrais 



(van devoir) zou moeten

quitter 



verlaten

abasordi 



verbijsterd

fichu 




beroerd, rot

s’entendre bien


goed overeenkomen

stupéfait



stomverbaasd

apparemment 


blijkbaar

un ombre
 


schaduw, schaduwbeeld, schim

frissonner 



huiveren, rillen

étranger 



vreemd, buitenlands

impregner
 


doordrenken, doortrekken, verzadigen

bêtement
 


dom, domweg, simpelweg

une centaine
 

een honderdtal

une erreur
 


fout, vergissing, misvatting

s’éloigner



zich verwijderen

être bouleversé


van streek zijn
 
Chapitre 4 : Audrey a disparu !

gêné



gehinderd, gegeneerd

je ne suis pas fâché

ik ben niet boos

on s'est connu


we kenden elkaar

inséparable


onafscheidelijk
sursauter


opspringen, opschrikken

incroyable


ongelooflijk, onvoorstelbaar

en retraite


met pensioen

prendre des gants

omzichtig aanpakken

un avis



een mening

un rire amer


een bittere lach
désormais


voortaan, in 't vervolg

on ferait


men zou doen/maken
à l’entrée


bij het begin van het schooljaar

Chapitre 5 : Un baby-sitting instructif.

le bonheur


het geluk

tellement


zoveel
à peine



nauwelijks
laisser



laten

incroyable


ongelooflijk

la famille disparaît

de familie verdwijnt

du jour au lendemain

van de ene op de andere dag

une imagination

een verbeelding

persuader


overtuigen

éclater



barsten

s’ étonner


zich verbazen
le grenier


de zolder

un recoin


een uithoek
un panier


een mand

casser



breken

un trésor


een schat

s’écrier



uitroepen 
on dirait


men zou zeggen
une brouette


een kruiwagen

remplir



vullen

se balader


wandelen

doué



begaafd

d'ours en peluche

teddyberen

une signature


een handtekening

la peinture


de verf
pourra



zal kunnen

lui



hem, haar (COI)
le moral remonte

de moreel keert terug 

pouffer



proesten
distrait



verstrooid

j'y aille



ik ga (subjonctif)
écarquiller


wijd open

accompagner


vergezellen
être honnête


eerlijk zijn

avouer



bekennen

prêter



lenen 

une épée


een degen 

un chevalier


een ridder 

ravi



dolblij

par contre


daarentegen

un coup


een slag

stupéfait


stomverbaasd

crier



schreeuwen

Chapitre 6 : Le secret d’Audrey.
la colonne vertébrale

  de ruggengraat
tranquillement


  rustig

se mettre à crier


  beginnen te schreeuwen/roepen

reconstituer


  reconstrueren

renverser



  aanrijden

à son réveil



  bij haar ontwaken

se souvenir



  zich herinneren

le choc



  de schok

assomer



  bewusteloos slaan
toucher



  aanraken

remarcher



  opnieuw lopen

une rééducation


  revalidatie

un fauteuil roulant

  een rolstoel

adapter



  aanpassen

un escalier



  een trap

étroit




  smal

marcher



  lopen

supporter



  verdragen

ainsi




  zo

par hasard



  per ongeluk
bouleversé



  overstuur

furieux



  woedend

autour de



  rond

le souci



  de bezorgdheid
rétorquer



  antwoorden

faché




  boos

imaginer



  voorstellen
garder



  bewaren, houden
encourager



  aanmoedigen

rapporter



  terugbrengen

soupirer



  zuchten

evidemment


  uiteraard 

Chapitre 7 : Marion est prête à tout. 

isolé




  allee
obligé


     
  verplicht

la sienne



  het hare

seraient



  zou   (vorm être)

s’ appartenir


  zich toe behoren  

lié




  verbonden zijn

le lien



  de band

la brouette



  de kruiwagen

une peluche


  een knuffelbeest

allongé



  languit liggend
se remettre à peindre

  terug beginnen te schilderen

tant que



  zolang

remplir



  vullen

rapporter



  aanbrengen , melden,verslag uitbrengen 
se douter



  vermoeden
le pire



  het ergste 

un cas



  een geval
se mêler



  vermengen
débarquer



  van boord gaan 
fuir




  ontvluchten
incapable



  onbekwaam
une voix glaciale


  een ijzige stem

souffler



  blazen, fluisteren 

Chapitre 8 : Expédition à Périgueux.
un pavillon                             een bijgebouw

un volet                                 een luik

un pincement                         (het) (af)knijpen; kneep

un Coeur                                een hart

comparer                               vergelijken

paraître                                  verschijnen

rassembler                             verzamelen

le courage                              de moed

les pas                                   de stappen

étonner                                   verwonderen

ancien(ne)                               oud, vroeger, vorig

une vague                               een golf

ramener                                  terugbrengen

un placard                               eenmuurkast

ridicule                                   belachelijk                                  

tranquillement                         rustig

se détendre                             zich ontspannen

à l’aise                                     op het gemak

soupir                                      zuchten
un air accablé                           een verpletterende houding

une pauvre gosse                      een arm kind

douter                                      twijfelen

oser                                         durven

un déménagement                    een verhuizing

Chapitre 9 : Rencontre avec Audrey. 
rouler




rollen

pâle




bleek

pendre




hangen

vers




naar

lentement



traag

manquer



missen

doucement



voorzichtig

évidemment



uiteraard

répliquer



antwoorden

furieux, furieuse


kwaad

impressionnant


indrukwekkend

la cause



de oorzaak

la façon



de manier

àl'aise




op het gemak

rapporter



meebrengen

se souvenir



zich herinneren

la brouette



de kruiwagen

amener



brengen

se détendre



zich ontspannen

jeter




gooien

le coup d'œil



de oogopslag

peindre




schilderen

la hâte




de haast

heurter




stoten tegen

la roue




het wiel

sèchement



droogjes

mener à



leiden tot
circuler




draaien

empêcher



voorkomen

confier




vertrouwen

insister




aandringen

ramener



terugbrengen

soupir




zuchten

inquiéter



zich zorgen maken
fuir




vluchten

éviter




voorkomen

courageux



moedig

le sourire



de glimlach

raccompagner



thuisbrengen
ému




aangedaan

sembler



lijken

Chapitre 10 : Les retrouvailles.

les retrouvailles



de  hereniging

garer





parkeren

furieux




woedend

bouleverser




van streek brengen

la peine




de moeite

ajouter




toevoegen

enchaîner




in elkaar doen bedwingen

la colère




de woede

une larme




een traan

proposer




voorstellen

livide





doodsbleek

crever




doen barsten

n’empêche, je n’en menais pas large: Er niet goed voor staan.

se replier sur elle-même

in zichzelf gekeerd zijn

empêcher




beletten

épuiser




uitputten

refuser




weigeren

bête





slecht

un rire




een lach

la joie




de vreugde 

coincer




vast zitten
la rage




de woede

décourager




ontmoedigen

approcher




benaderen

prudent




voorzichtig

rassembler




bijeenbrengen

restera




zal blijven
paraître




lijken
une impression



een indruk

ancien




oud

un grand sourire



een grote glimlach
une façon




een manier

une aquarelle



een waterverfschilderij

pencher




buigen

s’ éloigner




zich verwijderen

modeste




bescheiden

s’assurer




zich verzekeren

épater




paf doen staan, verbluffen, imponeren
Résumé :   Le secret de la vieille maison


Marion vient d’apprendre une nouvelle qui va chambouler sa vie : son papa a trouvé un nouveau travail à Périgueux et toute la famille doit déménager. Ce qui signifie pour la fillette changer d’école et surtout quitter sa meilleure amie Lucie. Ses parents achètent alors une grande maison à Brantôme, près de Périgueux. La fillette a immédiatement le coup de foudre pour sa nouvelle maison et surtout pour sa chambre aux murs jaunes, cachée sous les toits. Marion fait sa rentrée dans sa nouvelle école et fait la connaissance d’Emilie. Mais lorsque sa nouvelle amie se rend compte qu’elle habite l’ancienne maison d’Audrey, elle est bouleversée et lui dit que cette maison porte malheur. Quel est donc son secret ? 








